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PMG

PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note number 80445208

Company Delivery Note date 24/04/2023

Magna PT Spa elivery fod.

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

c Your Order-No, 550004627301

M:g]r?:% Spa Customer No, 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728

1-70026 MODUGNO Our VAT-No, ESA33478983
{TFansport Detaik: !

Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias e PO 34 o ?38

Unloading point 14249 Sl 26‘;_@3 ,‘;Lf

Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co, ja/\ 9&'57_

*The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

{g:m :ﬂ;‘!ﬁgg?“:&l desrlption gg;si;'rn;:: g‘lf’t.l\lo. Batch BoXes Quantity _Units Welght URKS ]
1]
S56598)SYNCH. HUB 3./5. - SIRON®
Your Order-No. / item: 550004627801 Total 440 9.240 PC 2.947.56 KG
900001 1000000415 0558724401 6598642323 40 840 PC 267,96 KG
900002 1000000415 0558724401 6598642423 40 840 PC 267,96 KG
900003 1600000415 0558724401 6598642523 40 840 PC 267,96 KG
200004 1000000415 055872441 65968642623 40 840 PC 267 96 KG
900005 1000000415 0558724401 6598642723 40 840 PC 267,96 KG
900006 1000000415 0558724401 6598642823 40 840 PC 267,96 KG
900007 1000000415 0558724401 6598642023 40 840 PC 267,96 KG
200008 1000000415 0558724401 6598643023 40 840 PC 267,96 KG
200009 1000000415 0558724401 65968643123 40 840 PC 267,96 KG
900010 1000000415 055872441 6598643223 40 840 PC 267,96 KG
900011 1000000415 0558724401 6598643323 40 840 PC 267,96 KG
{Packaging overview: ]
dentification Desighation Customer Maf.NG. Welght Volume Quantity}
3100000342 TBAS20880 BCT300 316,80 KG 0 440
3100000344 TBAS520857 DCT300 33,00KG 0 11
3100000343 TBA520892 DCT300 7,92KG 0 1"
.rl‘l
NetWelglht: E. NE -’rN BG lc,’EB 2.947 56KG 462
Gross weight KU ETT AZl ONE MER 3.305,28KG
Total volume: rCC q, 40 0,00
Quantits dichiara t‘a '
Quantita eﬁet'ﬂ\'a
Hlaggio: -
Tipo imba @
czianutﬂ imoalt AI& dimballc: B
aformita alte y ot ’ i
PASSION DRIVES USpats contol© DENSIFORM) 'SIRON, [RADIFORM) (PIRON' [HLD
Firma

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturlas Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Balfia 5/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00|

Tania.koloskacuetos@prngsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudin
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Les perties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

Rubricila Incadrate cu linkl groasa trabule completate de lransportator
The spaca framed vath heavy lines musi be filled Iy by the carrier

19+24+22

Inclusiv gt
Including and
¥ comprls ot

1-15

To be completed on the sender’s responsability
A remplir sous 13 responsabilits de I'expéditeur

De complulat po rspunderea expedilorulul

Expeditor {denumire, adresa, {4
Sender (name, addrtzss, counlry)

o mﬁm@
. s

Y - PMG Asturias Powder Metal, S.A.U,

SCRISOARE DE TRANSPORT

CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

v Pol. Ind. Vega de Baiiia, s/n,
E£-33682 Mieres
2 Destinatar (m.h‘né: ﬁgfagg.gg)ovua 16 Operator de lransport (denumire, adress, lara)
Consignar (nrame, address, couniry) Carner (name, address, country)
+ Pestinataire (NO?ETWSEESHVE) Transporteur {nom, adresse, pays)
agnie e - - c——
9 % AUTODANA TR7,

Voo Ae\ C’.¢-€c\_ﬂqu L{ Jot1/294/2008 , 1 -
Sebes, Str. Cioce .

700 Zé H acJ Uﬁ X7 Jud ALBA - ROf.r[,é\?‘-_, N
3

Locul descarcérii (locf {ara) 17 Transportalori succesivi (nume, adresa, {ara)
Place of delivery of goods (placa, country) Successive camlers (name, address, counlry)

Liew prévu pour la livraison de fa ma dise (liau, pays) Transporietds successifs (nom, adresse, pays)

3

Locul Incérchri {loc, {ara 418 Rezervs gi ohservalii ale transporiatorilar
M= (place, country, date) Carrier's reservation and observalions

Place and date of taking over U
iau, pays, date) r{ Réserves et chservations du transperteur
ety

Lie te¥e [P :l;‘:’ archandise
pM@ iy Ft’mﬁ» {tpeds - AUTO NR.; 550 C
T o.EMbARtnrias Powder Metal, STAU = MIREMORCA NR.;
5 Dolerociegs de Baifia, sfn, SEMIREM N /4 8 gscy,{;wg M X
DompabRE fSres CONDUCATOR AUTO 1:619,&5, 2

C.L.F A-334768983

4 CONDUCATOR AUTO 2:
Mare §i nurmere 7 Nrdecclte § Moddeambalare Q  Naturamarfi 10 Numr statistlc 14 Grevtate bruts kg |42 Cubal m?
Marks and ron Number of packagas Methoct of packing Mature of the goods . _ Statistical number Gross walght kg 7 Voluine m*
Marques et numerous Nombre da colis Mode demballage Nalure da la marchandise No stalistique Poids brutkg Cubage m®
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asa Cifea ite ADR™ 2
asse Humber Cetar (ADR"} ol
La classe La chiffre La letire g
13 Instuctiunile expeditonlui 19 Conventii speciale H
Sender's instructions Special agreesmenis 2
Instructions de Pexpéditeur Conventions particuliéres ]
2
&
=]
£
20 Platz prin Expeditor Moneda Destinatar E
To be payd by Sender Currency Conslgnee =
A payer par Expéditeur Monnale Deslinatalre
Preful transportulul
Carriaga changes
Prix de transpor \
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
14 Instructiunl de plata / Instructions as to payment for caniage ! Alle taxe
Prescriptions d'aflranchissement Other changes
EI Franca { Caniage pald / Plata Ia_exped!era Frals accesolres
¥
O Non franco / Carrlage forwgde:§ta a destinalie Total
Stabillit tn data  ° 1 5 Suma do platafCash on delivery/
21 Established in lere};m Z ’1’ - 0 1-1 - Zf Ramboursement N
Establie & -la

23

o

22 T ) p
PO % -
PMG Asturias Powder Metal, S.A.U
Pol. Ind. Vega de Baifia, s/n,
Eiﬂ&éﬂ%%i;efﬁﬁa v g Semnatura i gtampila dastinatarului:

nnat the sender . § lgnalum!a‘n'é stam 2 Signature and stamp of the consignee
%E‘:E‘lﬁ Em%'expédneur érgn'am #l - Signature et timbre du destinatalre
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